An Unedited Canon on the St Martyr Uarus
from the Codex Athous, Lavrae A 14

By Maria lo. Sourba*

The codex number A 14 of Megisti Lavra’s Holy Monastery on Mount
Athos is the only known manuscript of a hitherto unpublished canon
in honor of the holy martyr Varus'. The parchment codex contains a
Menaion («Mnvaioy») of September, October, and November. It consists
of 190 leaves measuring 24x20 and dates from the 12th century AD? The
canon covers the leaves 2-3" and is included in the service of the 25th
of October, the day the holy man’s feast is recorded in the manuscript.
On the 25th of October, the feast of St. Varus is also recorded in Basil’s
Menologion® and the Great Church’s Typikon®. Different liturgical traditions
are represented in October’s Menaion®, in the Synaxarion of Constantinople®,

* Maria Io. Sourba holds a PhD in Byzantine Philology at the School of Philosophy of
the National and Kapodistrian University of Athens.

1. For the canon’s existence, see Eleni Papailiopoulou-Fotopoulou, Taueloy avexdotwy
Bulavtvey gopotindy xavovewy. 1. Kavoveg Myvaiwy, Syllogos pros Diadosin Ofelimon
Vivlion Publications, Athens1996, p. 68, no. 140.

2. Spyridon Lavriotis (monk) - Sophronios Efstratiadis (Bishop of the former
Leontopolis), Katdloyog t@v xwdixwy tiic Meylotns Aavpas (tiig év Ayiw "Opet),
[Aytopettin BifAoixn B” xon I7], Paris 1925, p. 54, no. 390.

3. J.-P. Migne, Basilii Porphyrogeniti Imperatoris. Menologium Graecorum, [Patrologia Graeca,
117], Paris 1894, 128.

4. ]. Mateos, Le Typicon de la Grande Eglise. Ms. Sainte-Croix n° 40, X¢ siecle. Introduction,
texte critique, traduction et notes. Tome I. Le cycle des douze mois, [Orientalia Christiana
Analecta, 165], Pont. Institutum Orientalium Studiorum, Roma 1962, p. 76.

5. Mnvaioy w00 Oxtwfpiov. Ilepiéyoy draocay )y avixovoay oadt@ axolovbioy,
Aopbwbey 10 mply 6o Bapbolouaiov Kovtlovuovaoiavod tod Tufpiov..., T. 11, Venice
1863, p. 102.

6. H. Delehaye, Synaxarium Ecclesine Constantinopolitanae e codice Sirmondiano, adiectis
synaxariis selectis, Bruxellis 1902 [=Propylaeum ad AASS Novembris], col. 149, n° 2.
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and in the Monastery of Theotokos Evergetis’s liturgical Typikon of the
11th century’, where the celebration of the holy martyr Varus’s memory
is recorded on the 19th of October. The sheets of the codex containing the
canon are in fairly good condition, with no gaps or damage that would
render the text difficult to read.

The canon consists of eight odes —as usual, the second ode® is absent—and
it’s melismatic in plagal mode &'. Regarding the choice of the heirmos, for
odes no. o, Y, €, ¢ and 7 the hymnographer uses the heirmous of Patriarch
Germanus’s canons EE 295, n° 323 («Apy.: Aoua avarnéudwuey, Aaol»),
EE 296, n° 324 («Apy.: Tov Topanl éx dovieiog») and EE 299, n° 328
(«Apy.: Té éxtwatavtt év Gaddoon»), while for odes no. &, { and ¢’
the hymnographer chooses the heirmous of Andreas of Crete canons EE
297, n° 326 («Apy.: To Oowvuaocte tépata wojoavti»), EE 300, n° 329
(«Apy.: Bonboc xai oxeraotic») and EE 301, n° 331 («Apy.: Acwuey
OOy 16 O »)°. Concerning the rhythmic-tonic meter used in the canon,
we have to observe that the hymn writer does not fully observe the laws
of isosyllaby and homotony. Although his musical and poetic models are the
heirmoi mentioned above, we notice that he often deviates from them in the
number of syllables and the position of the tones. We believe that these
aberrations, small and large, of isosyllaby and homotony between the hirmous
and the individual hymns are mainly normalized by the phenomenon of
tone, formulated by N. Tomadakis'’, and we could understand them as a
manifestation of the hymnographer’s poetic creation, which stems from his
high musical training.

7. R. Jordan, The Synaxarion of the Monastery of the Theotokos Evergetis, I: September to
February, [Belfast Byzantine Texts and Translations, 6.5], Belfast Byzantine Enterprises,
Belfast 2000, p. 136.

8. For the ' 8% (ode) of the canons see Theoni Kollyropoulou, Ilepi t0b mpofAjuatog
tiic B &d7jc t@v xavdvwy, Patra 2012.

9. EilpuoAdytoy éxdiddépevov HTd Mytpomohitov mp. Acovtomdiews Zwepoviov Edotpa-
Tadov T ovvepyaoio Lmvpidwvog povayod Acvpldtov, B Exdoon dvabewpnuévn xol
Bertiwpévn, A. D. Panagiotou et al. (eds.), Athens 2006.

10. Tovy is the musical phenomenon of slowing down or lengthening the duration of
syllables; see N. Topoaddxng, H Bolavtivy Yuvoypapio xai Homots, fitor Elcaywyn i thy
Bulavtwvny @doloyioy, v. 2, P. Pournaras Publications, Thessaloniki 1993, pp. 231-236.
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The troparia are equally distributed in the eight odes. Each ode contains
four troparia including the theotokia. Therefore, the canon consists of 32
troparia, of which eight are theotokia.

The language of the canon is the learned Hellenistic language, without
stylistic extremes, archaisms, or demotic types, and the syntax is smooth.

In terms of content, the canon is laudatory and pleading, without
high poetic flourishes; it does not add much to the Yvva&aptov Ttijg
Kowvotayvtwovundlews and the other hagiographical sources on the
martyr’s life. The references to incidents in the life of the celebrated saint
are mainly focused on identifying his origin and the type of torture he
suffered. More specifically, the canon informs us that the saint came from
Egypt' and he was subjected to the horrible torture of being scourged by
the lashes'?. Another interesting piece of information the canon gives us
is the reference to the existence of a woman called Cleopatra'®. According
to Symeon the Translator’s narrative'’, this woman, who came from
Palestine, after St. Varus’s martyrdom, went secretly at night to the place
where they had left his dead body and, after anointing it with precious
perfumes and dressing it in bright garments, she respectfully laid it under
her bed, carrying as much earth as was sufficient for its temporary burial.
Over time, however, as the pagans’ impiety receded, she returned to her
homeland, burying the martyr’s dead body with all honors in the village
of Edra, even erecting a venerable temple to his memory".

11. See vers. 11: Toy tijc AlybmTov moAityy.

12. See vers. 29-30: Tov vdToV 000 SE0WXUS ... EIS UATTLYAS OOTTAAOLS TTaAtOUeEVOS, 114:
uootrywlels o TOY VETOY TOIS POTAAOLS.

13. See vers. 91-96: Q¢ uoxapio dvtws | xal a&ior dédewxtan | ) KAsomdtoo pépovoa
| 170 (gp0y cov odua | LY TG VIG ADTC EN’ BUWY, UOXAPLE.

14. ]J.-P. Migne, Yvuewv Aoyolétov tod Metapoaotod. Maptdotoy Tod cryiov
uaptvpog Odapou, [Patrologia Graeca, 115], Paris 1899, col. 1141-1160.

15. PG 115, 1152B-1153C.
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In the face of martyrdom, the saint is presented as exhibiting bravery'e,
fortitude” and joy', strengthened with power from on high"” and
fascinated by the martyrs’ example®. The canon often emphasizes Varus’s
martyrdom?, in imitatio Christi, while in verse 118 the saint is likened to
a soldier of Christ*%.

The hymnographer repeatedly emphasizes in his canon the saint’s
healing grace, which he received from heaven («00pavdbey »)?, again,
in verses 130-134, the martyr’s relics, which continue to work miracles
and cure not only physical but also mental illnesses, are venerated®.

In terms of style, the poet embellishes his canon with beautiful images.
Thus, in the second troparion of the second ode, in a most poetic image, he
likens the martyr’s blood to fragrant myrrh («udpov edwdialov»). Also
of particular importance is the second troparion of the fifth ode, in which
he praises the saint’s soul with an extraordinary metaphor®, which
refers to a well-known passage from the Old Testament?.

The saint, «xaA®dg T0V Spouoy ExTeléoas xal TNV TOTY TNONOOS »,
as a second Paul, rejoices in aeternam (verses 135-138), because he also
has a place in the Kingdom of God, where he associates with the angels?’.

16. See vers. 4: 10y yeyvaioy Obapov, 37: Tov yevvoaiov v udptuow, 48: arpeuel Aoytoud
xol oxotanAixtew Yuyd, 718-19: xol dyyélwy xopol | émevpnunoay ™y ony avdpeiay.

17. See vers. 71: xaptepouye.

18. See vers. 32: &youpec udidoy Evtpvpdy Toic Seoig.

19. See vers. 8: xai Ol émmvoio pwobeis, 125-129: Avouvoduéy oe | tov owtioa xai Ocov,
| 7oy loyoy xai yoow | mapacyovta €& Houvs | 1@ copd dblopdpw xata T0d ToYNEOD.
20. See vers. 6-7: Taig ddayaic @V uoptipwy | Ty Quyny Oedyouevos.

21. See vers. 2: xol puntiy 100 wabovs adTod, 29: Tov vaToy cov dédwxag xata
wiunoy Xptotoo, 113: Q¢ puntine 1006 Xototod xal bAopopog.

22. See vers. 117-120: O peyaddvag v uvijuny 10 évdogou | xai Bawuaotod cov, 0ixTipuoy,
oTpatdTov | Tals avTod mpeofeios | TaPATKOL TG AAG GOV CLYYWENOW TTAUTUATWY.
23. See vers. 85-90: Eueyalvvins, ucptug, | dio tijg abijoews | xai 0bpavoley eidnpog |
™Y 16V Bavudtwy yaow | els to [@obot | to qudy cppwotiuato xal 97-102: Ageraivorg
Suvows | xal Odalc tiunowuey | Tov ablopopoy Obapoy | 61t xal ueto téAog, | xabamrep
{&v, | edepyetel TOOC TILGYTOC AOTOV.

24. See vers. 130-134: Tatpeioy mwaow | avedeiyOn pootixoy | 1 00poc T@Y Aewpavwy |
0D 60Qod GhAopdpov, | év 7 wavTa o Ty Exxabaipovro.

25. See vers. 57-60: Yrep yova Acuday | 10 tijg Quyijc cov paioy, mavoABe, |
waoay SlecxEdaocey | TV TopavouobyTwy THY dvolay.

26. Psalms 50, 9.

27. See vers. 111-112: xai oby ayyélowg | adAilet eic aiddvor Xptotd ovufactiedwy.
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Germanos’s theological constitution is demonstrated by the canon’s
theotokia. In theotokin o, Y and 0 the hymnographer emphasizes the
Word of God’s supernatural incarnation from the Virgin Mary and
points out the importance of her intersession to her Son. In theotokion €’
he calls all the faithful to honor the Blessed Virgin as «fBaoctA{da», for
she has given birth to the Almighty God; in theotokion 6" he magnifies the
woman who has made us mighty with her immaculate birth. Interesting
is the theotokion of the ¢’ ode, where the hymnographer, influenced by the
first troparion of the 8" ode of the Minor Canon of request to the Virgin Mary,
implores the Theotokos to calm his spiritual turmoil and deliver him from
all danger. Finally, the theotokia of the ode §" and {'. are the most poetic. In
these, the Virgin is hailed as «fpdvog mupiuoppog» (vers. 49), «Avyvie
Aapmadnpdpoc» (vers. 50), «dpog dratduntov» (vers. 51), «xfwtoc
Aoywa), aylo ayiwy oxnvi» (vers. 52) and «xob@n vepédn» (vers. 103).

As for the canon’s poet, it is noted that there is no relevant information in
the codex. However, Sophronios Eustratiadis attributes it to the patriarch of
Constantinople Germanus I (+650-740)%. Thereisalot of evidence supporting
the attribution of the canon to him, albeit with reservations in the absence of
manuscript evidence, to Patriarch Germanus, such as, for example, elements
of the canon’s poetic techniques (its length, choice of heirmos, absence of
acrostic, theotokia), elements of language, meter, content, and style in general®.

For the edition of the canon, we relied on the only manuscript that
preserves it, codex DB*. The canon is preceded by Saint Varus’s
Synaxarion, according to the Synaxarion of Constantinople. For the division
of the canon into verses, Eustratiadis’s Heirmologion was used as a guide.
The critical text is accompanied by an apparatus heirmorum (an apparatus of
heirmos), apparatus biblicus (an apparatus of biblical passages) and apparatus
locorum parallelorum (an apparatus of parallel passages). In the latter, are
includedexclusively parallel passages from Patriarch Germanus’s hymns,

28. Sophronios Eustratiadis, «Tapeiov éxxAnolaotixic mowmoews», ExxAnoiaotinog
®apoc / Ekklesiastikos Pharos 37 (1938), Alexandria, p. 477.

29. Regarding Saint Germanus ars poetica, see Maria Sourba, To mowmtixo €oyo Tob
ratetpyn Kovotavtwovrndlews Tepuovod A” 100 Opoloynti (ca 650-740), [Bulav-
twveg Hpaypoarteles, 4], Grigoris Publications, Athens 2022, pp. 157-235.

30. For the symbol we used the coded proposal of Stavros Kourousis for the series
Analecta Hymnica Graeca e codicibus Orientalibus eruta.
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in an attempt to demonstrate similar ideas or expressions, which may
solve the problem of the canon’s paternity. Finally, the text is delivered
with many spelling errors, which are implicitly corrected (e.g. verse 15
OLUPWYLGS: CLUEOVWS cod., verse 21 €optdlet: wptalel cod., verse 62
pBetpopévne: pbnpouévne cod. etc.).
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KANQN XTON AT'TO MAPTYPA OYAPO

KPITIKH EKAOXH / CRITICAL EDITION

IMMINAKAY XYMBOAQN KAI BPAXYT'PA®IOQN / ABBREVIATIONS

KQAIZ / CODEX

Dp

Athous Lavrae A 14, ff. 2-3"

KPITIKO YIIOMNHMA / APPARATUS CRITICUS

cf.

f., ff.
heirm.
ne

od.
trop.
Dan.
Ex.
Hebr.
Is.

IV Mach.
Ps.

I Thes.
II Tim.

confer

folium, folia

heirmus, -um

numerus

oda, -ae

troparium

Daniel

Exodus

ad Hebraeos Epistula
Isaias

IV Machabaeorum
Psalmorum Liber

ad Thessalonicenses Epistula I
ad Timotheum Epistula 1T

AOIITA EPTA / OTHER WORKS

AHG

EE

PaV

Analecta Hymnica Graeca e codicibus eruta Italiae inferioris, 1. Schird
consilio et ductu edita, vol. I-XII (Canones Septembris-Augusti),
Roma 1966-1980.

Eipuolcytoy éxdt36pevov OO MntpomoAiton Tp. Acovtomdrews
Zowgpoviov Edotpatiddov Tf] ouvepyoosio Zmupidwvog Lovoyod
Aowprytov. B’ €xdoon dvabewpnuévn xal Bertiouévn. Empéreto:
A. A. Hovoyretoo x.6., Athens 2006.

HapaxAntixy, 7ror Oxtdnyos 0 peydldy, mepiéyovoa waoay
™Y avixovoay ovti axolovliov, Venice 1858.
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Myt "OxtwBpiw KE’
Mv7un tob ayiov péptupog OvLAPoOL ToD AlyumTiov

Zvvakaptoy®!

T a0t Hueépa dbinotg t0d ayiov ucptvpos OdAPoOL xal TOY
ooV a0t®. O0toc v émi Ma&uavod BactdAéws oToaTeLOUEVOS
gy Alyomtow, yévoug Emionuov xol e0oefods. EyxieicOévtwy O
TWOY aylwy Enta ToV aplfuoy Eml ypovoy moAvy, émeucleito
a0ty o0 dyws O0apos xal’ éxaotny. ‘Evos d¢ 10V émta
AVATTOVOOUEYOD, EVETAEEY EQUTOV aVT’ EXEVOV O AYlOS Xol
TOOG TOY NYEUOVA UETA TV Aotmt®dy ayleic TOmTETAL DOTTAAOLS
xol Eml TOAL E€etou Tog mAsvpag xal €v adtals Tals Pooayvols
enl mévte dpats mapotabeioos ™Y Yuxny arodidwat.

31. Delehaye, Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae, ibid., col. 149, n° 2.
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Tq oo Nuepe
Kavov eig dytov peyoropdptopo Obapov

"Hyocg mA. &
Qo o. Tov Topani éx dovlelog EAvTODOW

Tov dptatéa Kupiov
%ol Pty 100 mtébouvg odtod
X0l LEOTUEOL POVEVTAL TILOTOY,
7oV Yewaiov Obopov,

5 ®S0iG AVELPNUNACWUEY.

Taic ddoryaic TOV popTOHEWY
™y puyny Herydpevog
xol Ol emimvolo pwobeis,
Tov XpLoTtov ExNpuEog

10 v péotw t0d atadiov, Gopé.

Tov tig Alydmtov moAiTny
%ol TOV AYYEAWY o0GXNVOY
LopTOPWY TE TOV aVvaiov
X0l TULOTAY TO XAVYNLOL

15 GUULPOVOG BAVOUVNTWLEY.

Ocot. Avo Towvtdg, Ocotoxe,
TOV €% 00D IXETEVE
PPN AOYw copxwbévto Bedy
700 xotamépdorl Nuly

20 Toig TLoTOlG TO EASOC.

heirm. od. a” EE 296, n° 324, Germani

1-2 (Tov - adtov) cf. Germ. I Const., In s. Pionium, AHG VII, 183"™'% (: Q¢ dptoteds | g dvw
Baoidelog | xak puntig | 700 wafovg 100 owtipog) 12 (xol - cboxnvov) cf. Germ. I Const., In ss.
Anargyros Cosmam et Damianum, AHG IIIY, 617 (: xai t@v dyyélwy aboxnvor)
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25

30

Ocor.

35

40

M. Sourba

Qo v'. Obx éoty dytos ws 0 Kbptog

‘H Afyumtog ofuepov €optdilet

oY NIV T0 pynudovve: gdovoa

Tig ofjg OTEP AVBPWTOY PLOPTLELOG, TELOULAXOP,
v 7 ouvorydMeton xol 6 drywvobétng Xptotoc.

Totg 6mAoLg tfg TloTewg mePLPEEENG EavTdy,
70D €x0pod Ty Oépomhoy xaTéAvaag SHvouLy,
&OANTA TOD CWTAPOG,

%ol Vixng Tov aTéQavoy EvOEmg SL” dbANoEwe.

Tov v@Ttov gov 8€dwxag xoto pipnaty XpLotod,
abrogpope, eig udotiyag pomdAoLg TondUEVOG
%ol UndoAwG @Y Tévwy aicdépevog

EYXOLOES UBAAOY EVTOLEGDY TOLG JELYVOIG.

TopBévog Etexeg, amelpdyoye,

%ol TopOEvog Epevag, PTE AvOULQEDTE,
Oeotoxe Mapia,

Xptotov 10V Oy NudY ixéteve owbijvor Nuac.

Qo 6. Eloaxnxoo, Kopte,
Y axoNy oov xol EPofniny

Tov yevvailov év pdptuoty

%ol xaboLpétny g dioefeiog,
eDOEPDE EYRWULAOWLEY,
QLAOWAPTLPES, TOV EvdoEoy Obopov.

heirm. od. y* EE 295, n° 323, Germani
heirm. od. 3" EE 302, n° 331, Andreae

29-30 Is. 50, 6

24 (6 &ywvobétng Xptotog) cf. Germ. I Const., In ss. Eutropium, Cleonicum et Basiliscum, AHG VII,
36! (: 1@ dywvobety xai owtior) 25 (Tolg - éavtév) cf. Germ. I Const., In s. Olbianum, od. Y, trop.
B Zovpura, To momtixd Epyo, 499 (: “Onlows tois tic mlotews | Bwpoaxiobels) 28 (ko - dbAfoewe)
cf. Germ. I Const., In s. Pelagiam, AHG 11, 79" (: &Aafes otépavoy vixns), In ss. Anargyros Cosmam
et Damianum, AHG III%, 68212 (: xai dnédafov | Tov T vixns otépavoy), In s. Polycarpum,
AHG VI, 365" (: duwdody édéw tov otépavov tic vixng) 32 (Eyowpeg p.oliov) cf. Germ. I Const.,
In ss. Gregorium et Ripsimiam, AHG 1, 379° (: &oupoy maoyovoar oby col) 38 (xai xobonpétny
g doeBeiog) cf. Germ. I Const., In s. Auxentium, od. 7, trop. Y Zovpura, To momtixo pyo, 480
(: xoboupérns mvevudtwy movneiog), In ss. Anargyros Cosmam et Damianum, AHG IIT% 67% (: &g
xafoupéton tijg mAdvng), In s. Paulum, AHG IIT', 181'"2 (: Tov xaBoupétny tiig mAdvng), In s. Paulum,
AHG 1112, 186'% (: Tov xaBatpérny 100 (Pebdouvg)
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Ot xpovvol T@Y alpdTwy Gov,

xobdmep popoy edwdLdlov

EUTTLUTIAG, OeopoxdipLoTe,

TOUG TNHY VANV 60U GELWS YEPULPOVTOC.

45 Tov 175 Tiotewg Owpoxa
mepLBaAAbuevog, abAopdpe,
TOLG TVPAYYOLG NOTOPOANGHC,
GTOEUET AOYLOUG XL BXAUTOTANXTE YUY

Ocor. Xaipe, Bpove TLELPOPEE,

50 YOIpE Avyvioe AopTtodNPOpE,
Yolpe, 600G GAATOUNTOY,
nBWTE AoyLxn, aylo aylwy oxnvi.

Qo €. 0 éx yuxtog ayvoiag
Ocoyvwaoio

T movtevyia, paptug,

700 {wnedpov oTawpod Ty Puyhy O6TALabelg,
55 Teooy EENQAvLaag

™Y T doePelog TapETOELY.

Y7ep yLovo Adpdoy
70 Tiig YuyTig cov wEaTloy, TaVOAPLE,
Taooy Sleoxédooey

60 TEY TOPOVOLLOOYTWY TV GVOLOWY.

THg émtyeiov TodTNg

%ol pOelpouévng oTpaTLic TV edxAELOY
7] &vBéw miotel cov,

uépTLG, TAVOHEVDE XATETMATNOOG.

heirm. od. " EE 295, n° 323, Germani

45-46 1 Thes. 5, 8 49 Dan. 7, 9 50 Ex. 25, 30-39 Hebr. 9, 2 51 Dan. 2, 45 53-54 IV Mach. 3, 12
57 Ps. 50, 9

41 (Ot - oov) cf. Germ. I Const., In s. Polycarpum, AHG VI, 365 (: oi xpovvol TV aipdtwy), 42
(uopov edwdiélov) cf. Germ. I Const., In s. Olbianum, od. Y/, trop. Y’ Zovpura, To womtixo Epyo,
499 (: ubpov evwdéotaroy), In s. Euphemiam, od. §', trop. Y Zodpuna, To womtixo Epyo, 499 (:
&g Bedmvevotoy udpov) et od. 1, trop. of (: udpov vroTinoy edwding), In ss. Anargyros Cyrum
et Toannum, od. ¢, trop. of Zovpuro, To mwomtixd Eoyo, 511 ( Te Odpoxt tis mioTews xadds |
6mMobévTeg)
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65 feot. Qg PaoctAido TavTeg

70

75

80

fcor.

85

90

%ol BootAéo TdY GAwY xuNcooay,
JedTE OLY TR AYYEAW
TNV EDAOYNULEVNY TLUACWLEY.

Qon ¢’ Xvveyouevoy SéEar e, pLiavbpowmne

TH poyoipa tig mlotewg Stéxodog
XEQPONOG BLYAGTRY,

XUPTEPOPUYE, XOL TPOTTOLODYOG
XOTO THG TTAAYNG YEYOVOS, LOXBQLE.

Ev moAépotg dntTnTog Yevopevoc,
&BAop6pe XpLatod,

év Tf] mlotel O xal Tf] dydmy

1] TPoOg Oov €delybng, dTepbaduoote.

Odpavdy Pootieior NvedyeL ool

%ol AYYEAWY Y0opOL

EmELENUNOOY TNV o7y Avdpeiay,

ped’ v duowmet, pdotug, T0D cwdval NS,

Tav mobdv pov Tov Tepayoy XoTEBVOCOY
%ol TTavTolwy XLYSVVWY

ue AdTpwaooat, Heoyevviitop,

¢ Toppnoiay Exovoo TPOg Kbptov.

Qon .0 o ayyéiov maidoc

"Epeyondving, pdptoc,
dta 7 abAfoEwS

xol 00pavobey elAnpog
™y TeY Bowpdtwy xdoty
eig 10 oot

O POV APOWOTALOTO.

heirm. od. ¢" EE 296, n° 324 & 299, n° 328, Germani
heirm. od. §" EE 298, n° 326 & 300, n° 329, Andreae

81 (Tev — tdpoyov) cf. PaV 380 et Germ. I Const., In s. Abercium, AHG 1II, 261" (: t@v mabdy
7oV tdpayov), 87-88 (xai — ydpew) In s. Gregorium Thaumaturgum, od. T, trop. o Zovppmna, To
oo €oyo, 437 (: Meyddn t@v Oavudrwy | ) évéoyeia, Kbpte, | v ©@ 06 iepdoyn év Tlveduott
| 0bpavdbey mapéoyes)
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Q¢ poxapio Gvtwg
%ol GElor dédeLutTon
7 Kheomditpar pépovoa
70 lEpGY 6oL GHWaL

95 oLY TQ LR ADTHG
ET BUWY, LOXAQLE.

A€emaivolg Duvolg
%ol OIS TLNOWUEY
Tov &bho@bpoy Obopov
100 6T %ol HET TENOG,
xobamep v,
EDEPYETEL TOVG TLUDYTOS ODTOV.

beot.  Xaipe, x00QN VEQEAY,
BeotoOxE TTAVOEUVE,

105 7 TOV &v Y| Tpoyéovaow
OuPpov tig cwmpiag,
YOIPE, TO TETXOG
TRV TLOTAE AVOEYOUYTWY CE.

Qon 7. Tov éx matpos TEOS aldvwy yevynbévta

Topovvixny xoatomtioag dbeio,
110 LoTUPLX®G SLeTéAETOS TOV Blov
%ol GOV &Y YEAOLG
oDALLeL eic ai@vag Xptotd cupBoctAedmy.

Q¢ pLpneng tod Xptatod xol dbAop6pog

poaottywdelg oL TOV VOTOV T0Ig POTEAOLG
115 XPOTOLRDE AYTELY OV,

Xptotov Gipo xnedtTwy Oov xol BaotAéa.

heirm. od. n° EE 296, n° 324, Germani

97-98 (Akemaivolg - pfowpey) cf. Germ. I Const., In ss. Eutropium, Cleonicum et Basiliscum,
AHG VII, 3577 (: A&ieraivois douaocty | dvopvicwuey todg d2opdpovs) 111-112 (xal - XpLotd)
cf. Germ. I Const., In ss. Gregorium et Ripsimiam, AHG 1, 37422 (: ydy ueta dyyélwy | év 56&n
adAlduevos), In s. Dionysium Areopagitam, AHG 11, 7" (: dua adtols | adAilzobo)
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120

Ocor.

125

130

135

M. Sourba

‘O peyoAdvog ™y pynuny Tod Eva6Eon

%ol BawpoaTod 6oV, OIXTIPUOY, GTPATLTOV

Tolg oTod TTPEGPELOLg

TOEATYOV TG AXGD GOV GUYYWENOLY TTOLOUATWY.

Tov éx untpog dmetpdydpov copxwbévta
%ol €x H0PAC AVTPWOEUEVOY TOV %OaLOVY,
tepeic edAoyelte,

(Ao OTTepLPODTE Elg ThVTOG TODG ALBVOC).

Qo 0. Meyadbvouéy oe
™Y untéoa

Avouvoduéy oe

TOV oWwThpo ol Oy,

TOV Lloyby %ol YLy

TopoaydvTo. EE HPoug

T 000 AOA0PGPW Kot TOD TTOVNPOD.

Tortpeiov maoLy

awvedelybn pootixov

N 00p0g TV ActPdvwy

T00 600D GdAopipov,

&v 7 mévto o hdn Exxabaipovo.

Qg xoA&dS TOV 3OOV
éxteréoac, aOAnTd,

%ol THY TOTLY TNEYioog

eig al@dvor AyEAAy:

OLo pviednt mévtwy NUY.

heirm. od. 0” EE 298, n° 326, Andreae

135-137 11 Tim. 4, 6-7

117-118 (O - otpotudtov) cf. Germ. I Const., In ss. Eulampium et Eulampiam, od. T, trop. o
Sovpura, To momrixd Eoyo, 386 (: O ueyaldvog, Xoptoté, | 1oV aylwy dblopdpwy | Ty dyioy xoi
rmavéoptov | xai &vdoEov uvijuny), In s. Bassum, AHG 1, 2679 (: ‘O peyadvvag, Xooté, | tov
cooy iepdpyny), 130-133 (Tatpeiov - dbropdpov) cf. Germ. I Const., In ss. Anargyros Cosmam
et Damianum, AHG 1112, 69'°1 (: ‘H 1@y dyiwy Ofxn | doywov iotpeiov) et 7082 (: To ¢
0ixoVUEYNS | éwxton laTpeiov | § 60p0g UGy, dyton), 135-137 (Qg - ™proog) cf. Germ. I Const.,
In s. Meletium, AHG IX, 252'%1% (: Etélecag t0v dpduov dxiwag | v mioty Tetionxas)
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140 Beot. Meyahbvopéy oe
™Y pEYOAOVOTOY TGS
TR AYEAYTY TOXW,
Becotoxe TOOEVE,
X0l GVOUVODPLEY ATTOVGTOE %Ol LoxopiCOpEY.
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